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A -Although scholars link the name Allah with El or Elohim, terms for God in Hebrew, most Muslim

theologians and linguists believe that the origin of the name is Arabic. Regardless of the origin of the

name, Muslims believe that Allah is the same God as that of Christianity and Judaism. It is he who

sent the Torah to Moses and the Gospel to Jesus. He is the true God of all creation.

1. Translate the underlined sentence into Persian?
2. Translate the underlined words into Persian: Christianity: Gospel:

(2505¥)

B -Whatever comes to your mind about His nature, God is different than that'. He is unique, is unlike

all creation, and nothing is like Him'. He is immeasurably distinct from every creature. According to

the teachings of Islam, we, as human beings, are distant from God while he is closer to us than our

jugular vein.

1. Translate the underlined sentence into Persian?

2. Translate the underlined words into Persian: closer: Jungular vein: (o )03\‘)

C -The Qur’an also challenges the Christian Trinity as well as the claim of attributing a son to God.

‘And the Jews say: Ezra is the son of Allah and the Christians say : the Messiah is the son of Allah.

That s their saying with their mouths. They imitate the saying of those who disbelieved of old.

1. Translate the underlined sentence into Persian?
2.Translate the underlined words into Persian: Trinity: Claim: Ezra: Attribute

(0y05¥)
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D- God is omniscient. He has infinite knowledge of all things both actual and possible. A leaf cannot

fall down without his knowledge.

God has an infinitely perfect life which is the source of all lives in the universe. Every living creature

takes its life from the divine life.

1. Translate the underlined sentence into Persian?

2. Whatis the main idea of the paragraph? ( » ,oéf)

E . we relate some attributes such as living, knowing, desiring, power, hearing and seeing to humans

as well as to God, albeit with an evident difference. Human attributes are transient and a pale

reflection of reality, while God’s attributes are eternal.

1. Translate the underlined sentence into Persian?

2. Translate the underlined words into Persian: transient, pale reflection, attribute, eternal

(2503¥)
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